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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI/ BENDRA INFORMACIJA
1.1. Pirkėjas / Perkančioji organizacija – Vilniaus universitetas.
1.2. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų asociacijas, su kuriuo Pirkėjas sudarys šio Pirkimo sutartį. 
1.3. Sutartis – Pirkimo sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl šio Pirkimo objekto.
2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1. Pirkimo objektas – debesijos platformos plėtimo įranga, jos pristatymas ir diegimas (toliau – prekės).
2.2. Pirkimo objektas į pirkimo objekto dalis neskaidomas, todėl Tiekėjas privalo teikti pasiūlymą visai žemiau nurodytai pirkimo objekto apimčiai ir (ar) kiekiui.
2.2.  Prekių pristatymo ir diegimo vieta – Vilniaus universitetas, Didlaukio g. 47, Vilnius.
2.3.  Prekių kiekiai ir (ar) apimtis:
1 lentelė. 
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas
	Prekių kiekis / apimtis ir mato vnt. 
	Užsakymų teikimas
	Prekių pristatymo terminas nuo Sutarties įsigaliojimo (mėn.)

	
	
	
	Taip (žymėti, jei prekių užsakymai bus teikiami pagal poreikį, periodiškai ar kt.)
	Ne (žymėti, jei nurodytu laiku bus pristatytas visas perkamas prekių kiekis)
	

	1.
	Debesijos platformos  plėtimo įranga
	1 kompl. 
	☐	☒	3 mėn.  



2.4.  Aukščiau esančioje lentelėje nurodytas prekių kiekis / apimtis yra tikslus(-i) ir vykdant Sutartį nesikeis.
2.5. Užsakymų teikimo tvarka:
2.5.1. užsakymai Sutarties galiojimo laikotarpiu neteikiami. Tiekėjas nuo Sutarties įsigaliojimo ne vėliau kaip per 3 (tris) mėnesius įsipareigoja pristatyti prekes, atlikti jų diegimą bei paruošti naudojimui.

3.  REIKALAVIMAI PREKĖMS
3.1. Jei pirkimo dokumentuose naudojami konkretūs modeliai ar šaltiniai, konkretūs procesai ar prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba ir pan., jie gali būti pakeisti lygiaverčiais.[footnoteRef:1] [1: Lygiaverčiu laikomas pirkimo objektas, kurio savybės nėra prastesnės (t. y. tokios pat arba geresnės) negu pirkimo dokumentuose perkamam objektui keliami reikalavimai ir siūlomą lygiavertį pirkimo objektą galima panaudoti pagal paskirtį be jokių apribojimų (įskaitant bet neapsiribojant išvardintais):
neatliekant papildomų sąveikaujančių elementų pakeitimų;
panaudojimas neturės įtakos sąveikaujančių elementų greitesniam susidėvėjimui, gedimams ir (ar) garantijos praradimui;
numatytas tarnavimo laikotarpis nėra  trumpesnis;
nėra prastesnio techninio pažangumo lygio.
Siūlant lygiavertį pirkimo objektą, privaloma pateikti dokumentus, įrodančius atitiktį pirkimo objektui keliamiems reikalavimams. Tokie dokumentai galėtų būti Lietuvos Respublikoje įsteigtos atitikties vertinimo įstaigos tyrimų ataskaita ar pažyma, taip pat pripažįstama kitose šalyse įsteigtų lygiaverčių atitikties vertinimo įstaigų išduotos pažymos. Jeigu Tiekėjas negali gauti nurodytų pažymų ar tyrimų ataskaitų dėl nuo Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių ir objektyviais, rašytiniais įrodymais įrodo, kad siūlomas lygiavertis pirkimo objektas atitinka Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ar kriterijus, pasiūlymų vertinimo kriterijus ar pirkimo sutarties vykdymo sąlygas, Pirkėjas pripažįsta ir kitas tinkamas priemones. Tačiau tinkamomis priemonėmis nelaikoma Tiekėjo savideklaracija be konkrečių, techninių įrodymų. Pirkėjas pasilieka sau teisę atlikti Pavojaus rizikos vertinimą jei siūlomos prekės lygiavertiškumui pateikti dokumentai bus nepakankami. ] 






2 lentelė.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama charakteristika
	Siūloma charakteristika
Privaloma išsamiai aprašyti siūlomą parametrą. 
Pildo tiekėjas 

	1. 
	Bendrieji reikalavimai skaičiavimo resursų platformai
	

	1.1. 
	Bendri reikalavimai skaičiavimo resursų platformai*
	1. Siūlomas sprendimas skirtas Perkančiosios organizacijos turimo Debesijos kompiuterija paremto aukšto patikimumo skaičiavimo resursų platformos atnaujinimui ir išplėtimui. Esama platforma yra paremta Open Stack programinės įrangos paketu. Naujas siūlomas sprendimas turės pilnai integruotis į Open Stack platformą bei esamą fizinę įrangą ir veikti kaip vienalytė sistema.
2. Siūlomą sprendimą platformos plėtrai turi sudaryti skaičiavimo bei tinklo mazgai, komplektuojama programinė įranga, skirta platformos valdymui ir stebėsenai.
3. Visi siūlomi nauji platformos mazgai turi būti apjungti tarpusavyje kartu su esamais mazgais ir sudaryti vieningą tarpusavyje glaudžiai susijusių skaičiavimo resursų platformą įtraukiant ir Perkančiosios organizacijos turimus skaičiavimo mazgus bei tinklo komutatorius.
	

	2. 
	Reikalavimai skaičiavimo resursų platformai (1 kompl.)
	

	2.1. 
	Gamintojas / Pavadinimas / Modelis
	1. Tiekėjas turi nurodyti siūlomos įrangos gamintoją, pavadinimą, modelį.
2. Tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo interneto puslapį arba techninės dokumentacijos kopiją, kurioje pateikiama informacija apie siūlomos įrangos charakteristikas. 
	

	2.2. 
	Skaičiavimo mazgų kiekis ir Platformos plečiamumas*
	1. Platformos plėtrai turi būti pristatyti ne mažiau kaip 4 vnt. skaičiavimo mazgų apjungtų į vieną bendrą visumą;
2. Visi skaičiavimo mazgai turi būti to paties gamintojo, modelio bei tokių pat komplektuojančių dalių.
3. Turi būti galimybė ateityje plėsti Platformą pridedant tiek papildomus skaičiavimo mazgus, tiek papildant komponentų (RAM, SSD, HDD, tinklo adapteriai) į šiuo pirkimu įsigyjamus skaičiavimo mazgus.
	

	2.3. 
	Skaičiavimo mazgų tipas *
	1. Montuojama į standartinę 19“ (angl. rack-mount) spintą. 
2. Komplektuojama su bėgeliais ir kabelių alkūne, skirtais sistemos ištraukimui iš serverinės spintos.
3. Korpusas ne didesnio nei 2U aukščio, turi talpinti ne mažiau 24 vnt. 2.5“ diskų. Turi būti pateikti visų diskų darbui reikalingi adapteriai, laidai. Aušinamas oru.
4. Turi būti priekinės tarnybinės stoties pusės diskų užrakinama apsauga (angl. bezel).
5. Korpuso priekinėje dalyje turi būti LCD ekranas bei valdymo mygtukai skirti sistemos informacijos, statuso ir/ar klaidų bei jų tipų identifikavimui. Galima siūlyti to paties gamintojo KVM (angl. Kernel-based Virtual Machine) sprendimą, komplektuojant KVM komutatorių, monitorių bei atitinkamą kiekį adapterių tiek naujai siūlomų, tiek Perkančiosios organizacijos turimų skaičiavimo mazgų pajungimui.
	

	2.4. 
	Procesorių skaičius platformoje *
	Plečiama Platforma turi būti papildyta ne mažiau kaip 8 vnt. procesorių.
	

	2.5. 
	Procesorius
	1. x86 architektūros procesorius, palaikantis 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas, virtualizavimo instrukcijas aparatiniu lygmeniu, Hyper-Threading, Turbo boost, VT-x, VT-d arba lygiavertes technologijas. 
2. Turi palaikyti AVX-512 instrukcijų rinkinius.
3. Branduolių skaičius viename skaičiavimo mazge – ne mažiau kaip 32 vnt.
4. Procesoriaus taktinis dažnis – ne mažesnis nei 2.5GHz.
5. Palaikantis ne mažiau kaip 8 atminties kanalus.
6. Ne mažiau kaip DDR5-4400 MT/s, 2DPC konfigūracijoje.
7. Palaikantis ne mažiau kaip 4TB atminties (per procesorių).
8. Procesoriaus išleidimo į rinką data – ne anksčiau negu 2023 m. 1 ketvirtis. 
	

	2.6. 
	Procesorių našumo reikalavimai
	1. Skaičiavimo mazgo našumas pagal https://www.spec.org/cgi-bin/osgresults?conf=cpu2017 testą ne mažiau kaip :
· 330 vienetų pagal SPECint_rate_base2017 testą;
· 440 vienetų pagal SPECfp_rate_base2017 testą. 
· Pridėti momentinę ekrano kopiją "printscreen", kurioje matytųsi testo rezultatai ir data (tinkama data ekrano kopijai: nuo pirkimo paskelbimo iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos) kada buvo tikrinta informacija.
2. Rezultatai skelbiami adresu www.spec.org puslapyje. 
3. Procesorių testai turi būti atlikti siūlomame skaičiavimo mazge su siūlomais procesoriais. 
4. Nurodyti siūlomo procesoriaus gamintoją ir modelį.
	

	2.7. 
	Operatyvioji atmintis platformos plėtrai
	1. Plečiama platforma turi būti papildyta ne mažiau kaip 2 TB, DDR5-4800 atminties.
2. Atminties moduliai turi būti vienodos talpos.
3. Būtinas „Advanced ECC“, „Online spare“ ar lygiaverčių technologijų  palaikymas.
4. Turi būti galimybė operatyviąją atmintį išplėsti dvigubai naudojant tokius pačius atminties modulius.
	

	2.8. 
	Operatyvioji atmintis esamiems platformos mazgams
	1. Kartu su platformos plėtrai skirtais skaičiavimo mazgais turi būti pateikti ne mažiau kaip 64 vnt. ne mažiau nei 64GB DDR5-4800 arba lygiavertės atminties modulių, skirtų, Perkančiosios organizacijos turimų skaičiavimo mazgų operatyviosios atminties išplėtimui*
2. Siūlomi atminties moduliai turi būti pilnai suderinami su Perkančiosios organizacijos turimais Dell PowerEdge R760 skaičiavimo mazgais. Tiekėjas turi pateikti nuorodą į viešai prieinamą siūlomos atminties modulių svetainę, kurioje nurodyta, kad siūlomi atminties moduliai yra suderinami su turimais skaičiavimo mazgais.
	

	2.9. 
	Diskų valdiklis
	1. Vidinis 12/24 Gb/s Serial-Attached SCSI (SAS) diskų valdiklis arba lygiavertis.
2. Turi palaikyti RAID 0, 1, 10, 5, 6, 50, 60 lygius.
3. Turi turėti ne mažiau nei 8GB spartinančiosios atminties apsaugotos baterija.
	

	2.10. 
	Diskai viename skaičiavimo mazge
	1. Turi būti sumontuotas vienas vidinis modulis, palaikantis ne mažiau kaip 2 vnt. M.2 tipo SSD, ne mažesnės negu 960GB talpos diskai, skirti operacinės sistemos įkrovai, keičiami darbo metu (angl. hot-plug),  dubliuojantys ir aparatiškai pakeičiantys vienas kitą gedimo atveju (RAID 1).
2. Ne mažiau kaip 10 vnt. diskų, kurių kiekvienas ne mažiau kaip:
a. 3,48 TB talpos 2.5“ SATA 6Gb/s SSD (angl. Solid State Drive), keičiami darbo metu (angl. hot swap);
b. Pilno perrašymo skaičius per dieną 5 metų laikotarpiu (angl. DWPD) ne mažiau kaip 3.
3. Į tuščias diskų vietas turi būti sumontuoti 2.5“ diskų rėmeliai.
	

	2.11. 
	Patikimos platformos modulis (TPM)
	1. Turi būti TPM v2.0 arba lygiavertis patikimos platformos modulis (angl. Trusted Platform Module)
	

	2.12. 
	Tinklo sąsajos ir kabeliai viename skaičiavimo mazge*

	1. Skaičiavimo mazgas turi būti komplektuojamas su ne mažiau kaip:
a. 4 vnt. 10/25 SFP28 LAN prievadų (turi palaikyti VMDq, SR-IOV. iWARP, RoCEv2 arba lygiaverčius protokolus);
b. 2 vnt. 1GbE RJ-45 LAN prievadų;
c. 1 vnt. 1Gb RJ-45 sąsaja, dedikuota nuotoliniam valdymui.
2. Kartu su skaičiavimo mazgu turi būti komplektuojami optiniai keitikliai, skirti skaičiavimo mazgo pajungimui prie žemiau aprašyto tinklo mazgo bei esamos tinklo infrastruktūros. Turi būti pateikta: 
a. Ne mažiau nei 4 vnt. 25Gb SFP28 tipo SR, Double LC, multimode optiniai keitikliai arba lygiaverčiai;
3. Kartu su skaičiavimo mazgu turi būti komplektuojami optiniai kabeliai:
a. Ne mažiau nei 4 vnt. ne trumpesnių kaip 2m ilgio multimode kabeliai LAN infrastruktūrai, tinkantys pasiūlytų skaičiavimo mazgų prijungimui prie žemiau aprašyto tinklo mazgo;
b. Ne mažiau nei 1 vnt. ne trumpesnių kaip 2m ilgio cat5e LAN kabeliai sujungimui su Perkančiosios organizacijos LAN komutatoriais;
c. Ne mažiau nei 1 vnt. ne trumpesnių kaip 5m ilgio cat5e LAN kabelis valdymo prievado sujungimui su Perkančiosios organizacijos LAN komutatoriais.
	

	2.13. 
	Skaičiavimo mazgo išplėtimo galimybės
	1. Ne mažiau kaip 5 vnt. PCIe pilno aukščio (angl. full height) laisvų jungčių, iš kurių ne mažiau kaip 2 vnt. turi būti PCIe Gen5 arba lygiaverčio standarto.
2.  Turi būti galimybė sumontuoti GPU akseleratorių.
	

	2.14. 
	Išorinės ir vidinės įvedimo / išvedimo jungtys
	Skaičiavimo mazgas turi turėti:
1. Ne mažiau 5 vnt. USB prievadų;
2. Ne mažiau 1 vnt. VGA prievadų monitoriui (nenaudojant papildomų adapterių);
3. Šviesinę indikaciją modulinės tarnybinės stoties pažymėjimui.
	

	2.15. 
	Video adapteris
	Integruotas, palaikantis ne mažiau kaip 16 bitų.
	

	2.16. 
	Maitinimas ir aušinimas
	Skaičiavimo mazgas turi turėti:
1. Ne mažiau kaip 2 vnt. vienas kitą dubliuojančius, ne mažiau kaip 1500W galios, karšto keitimo (angl. hot-plug) maitinimo šaltinius turinčius Titanium sertifikavimą arba lygiavertį.
2. Ne mažiau kaip 2 vnt. ne trumpesnius negu 2m ilgio C15/C14 10A maitinimo kabelius.
3. Dubliuotų (N+1) ventiliatorių sistemą, pakankamą skaičiavimo mazgo tinkamam aušinimui užtikrinti.
	

	2.17. 
	Nuotolinio valdymo adapteris*
	Skaičiavimo mazgas turi turėti dedikuotą valdymo adapterį, nepriklausantį nuo operacinės sistemos bei turintį dedikuotą valdymo tinklo jungtį 10/100/1000Base-T bei galimybę prisijungti per USB jungtį iš skaičiavimo mazgo priekio. Turi būti:
1. Tekstinė ir grafinė konsolės;
2. Aparatinės dalies (aušinimo ventiliatorių, temperatūros, procesorių, operatyvinės atminties, maitinimo šaltinių, vidinių diskų) būklės ir sistemos konfigūracijos stebėjimas bei pakeitimų užfiksavimas ir išsaugojimas vidinėje nuotolinio valdymo adapterio atmintyje;
3. galimybė saugiai ištrinti tarnybinės stoties diskus bei nuotolinio valdymo adapterio vidinę informaciją;
4. Virtualus CD - ROM ir KVM palaikymas;
5. Kerberos saugumo protokolo palaikymas;
6. MS Active Directory palaikymas;
7. Nuotolinis tarnybinės stoties įjungimas/išjungimas;
8. Galimybė apriboti tarnybinės stoties vartojamą elektros galingumą tarnybinių stočių grupėms;
9. Galimybė prisijungti ne mažiau kaip 6 nutolusių vartotojų vienu metu ir dalintis konsolės seansu;
10. Aparatinės dalies temperatūros, CPU, operatyvinės atminties, vidinių diskų būklės stebėjimas ir automatinis SNMP pranešimų siuntimas administratoriui ir gamintojo servisui;
11. CNSA („Commercial National Security Algorithm“) saugumo algoritmų palaikymas.
12. Turi būti pateikta programinė įranga, kuri gali stebėti, valdyti bei centralizuotai atnaujinti visus siūlomus ir Perkančiosios organizacijos turimus skaičiavimo mazgus, palaikyti greitą instaliavimą panaudojant šablonus.
	

	2.18. 
	Nuotolinio stebėjimo funkcionalumas*
	Skaičiavimo mazgo gamintojo informacinė sistema debesyje, realizuojanti šį funkcionalumą:
1. Prie sistemos prijungtos siūlomos įrangos aparatūrinė ir įrangos garantijos tipo ir galiojimo terminų inventorizacija;
2. Įrangos aparatūrinių komponentų mikrokodo versijų inventorizacija, proaktyvus įrangos stebėjimas;
3. Automatinis palaikymo pranešimo (angl. support case) apie įrangos gedimą gamintojui sukūrimas;
4. Įrangos aparatūrinių gedimų stebėjimas ir raportavimas Perkančiajai organizacijai, proaktyvūs pasiūlymai atnaujinti įrangos komponentų mikrokodus atsižvelgiant į esamą situaciją ir potencialias grėsmes, galimybė prie šios sistemos tam tikrų dalių deleguoti prieigą (tik skaitymo režimu) partneriams.
5. Turi pilnai integruotis kartu su siūlomų tinklo mazgų nuotolinio stebėjimo informacine sistema bei su Perkančiosios organizacijos turimais skaičiavimo ir tinklo mazgais ir veikti kaip integrali sprendimo visuma.
	

	2.19. 
	Suderinamumas
	Skaičiavimo mazgas turi būti sertifikuotas darbui su šiomis operacinėmis sistemomis:
1. Windows Server with Hyper-V;
2. Red Hat Enterprise Linux;
3. SUSE Linux ES;
4. Ubuntu Server LTS;
5. VMware ESXi.
	

	2.20. 
	Kiti reikalavimai
	1. Tiekėjas turi būti siūlomos įrangos prekių gamintojas, oficialus gamintojo atstovas arba turi turėti oficialų susitarimą su tokiu atstovu ir turi teisę parduoti ir įdiegti įrangą. Pateikiamas siūlomos įrangos gamintojo išduotas autorizacijos dokumentas (ar kitas lygiavertis dokumentas), patvirtinantis, kad Tiekėjas turi teisę parduoti ir įdiegti siūlomą įrangą. Jei Tiekėjas pats yra gamintojas, atskiro patvirtinimo nereikia.
2. Tiekėjas Techninės specifikacijos priede Nr.1 turi pateikti visų komplektuojančių dalių sąrašą ir produktų kodus.
	

	3. 
	Reikalavimai tinklo mazgui
	

	3.1. 
	Gamintojas / Pavadinimas / Modelis
	1. Tiekėjas turi nurodyti siūlomos įrangos gamintoją, pavadinimą, modelį.
2. Tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo interneto puslapį arba techninės dokumentacijos kopiją, kurioje pateikiama informacija apie siūlomos įrangos charakteristikas. 
3. Tiekėjas turi užtikrinti, kad siūlomas tinklo mazgas yra pilnai suderinamas su Perkančiosios organizacijos turimu Dell PowerSwitch S5248F-ON tinklo mazgu.* 
4. Siūlomas tinklo mazgas turės veikti grupėje su esamu tinklo mazgu užtikrinant aukštą patikimumą. Esamas ir Tiekėjo siūlomas tinklo mazgai turės būti apjungti tarpusavyje naudojant dedikuotus prievadus bei tiesioginio jungimo (angl. direct attached) kabelius suformuojant komutatorių telkinį.*
	

	3.2. 
	Tinklo mazgų kiekis ir plečiamumas*
	1. Esama Platforma turi būti išplėsta pridedant ne mažiau kaip 1 vnt. tinklo mazgą;
2. Turi būti galimybę ateityje plėsti Platformą pridedant tiek papildomus tinklo mazgus, tiek papildant komponentų (optiniai moduliai, jungiamieji kabeliai, tinklo mazgų apjungimo kabeliai ir moduliai) į šiuo pirkimu įsigyjamus tinklo mazgus.
	

	3.3. 
	Prievadai
	Tinklo mazgas turi turėti ne mažiau kaip:
1. 48 vnt. 1/10/25G SFP28 LAN prievadus.
2. 4 vnt. 100GbE QSFP28 prievadus.
3. 1 vnt. 1GbE RJ45 sąsają, dedikuotą nuotoliniam valdymui.
	

	3.4. 
	Optiniai moduliai ir tinklo kabeliai*
	Tinklo mazgas turi būti komplektuojamas kartu su optiniais keitikliais, skirtais tinklo mazgo pajungimui prie aukščiau aprašytų bei perkančiosios organizacijos turimų skaičiavimo mazgų ir kitos esamos tinklo infrastruktūros. Turi būti komplektuojama ne mažiau kaip:
1. Ne mažiau kaip 20 vnt. 25Gb SFP28 tipo SR, Double LC, multimode arba lygiaverčiai optiniai keitikliai, skirti aukščiau aprašytų skaičiavimo mazgų pajungimui.
2. Ne mažiau kaip 4 vnt. 10Gb SFP+ tipo SR, Double LC, multimode arba lygiavečiai optiniai keitikliai turintys korektiškai ir be klaidų veikti su Perkančiosios organizacijos turimu Cisco 3850 LAN komutatoriumi.
3. Ne mažiau kaip 4 vnt. 10Gb SFP+ tipo SR, Double LC, multimode arba lygiaverčiai optiniai keitikliai skirti Perkančiosios organizacijos turimam Cisco 3850 LAN komutatoriui sujungti su šiuo pirkimu įsigyjamu Tinklo mazgu;
4. Ne mažiau kaip 4 vnt. ne trumpesni nei 2m ilgio multimode kabeliai LAN infrastruktūrai, tinkantys siūlomo tinklo mazgo sujungimui su Perkančiosios organizacijos turimu Cisco 3850 LAN komutatoriumi.
5. Ne mažiau kaip 1 vnt. ne trumpesnis nei 5m ilgio cat5e LAN kabelis valdymo prievado sujungimui su Perkančiosios organizacijos LAN komutatoriais.
	

	3.5. 
	Tinklo mazgo aukštis
	Ne daugiau 1U.
	

	3.6. 
	Maitinimas ir aušinimas*
	Tinklo mazgas turi turėti ne mažiau kaip:
1. 2 vnt. vienas kitą dubliuojančius (1+1) maitinimo šaltinius, keičiamus darbo metu (angl. hot-plug).
2. 2 vnt. ne trumpesnius negu 2m ilgio C15/C14 10A maitinimo kabelius.
3. 4 vnt. vienas kitą dubliuojančius (N+1) aušinimo ventiliatorius, keičiamus darbo metu (angl. hot-plug).
	

	3.7. 
	Oro srauto kryptis
	Iš maitinimo šaltinių į prievadų pusę (angl. PSU-to-Port airflow).
	

	3.8. 
	Vidinės magistralės greitaveika (angl. Switch capacity) 
	Neblokuojantys prievadai, su suminiu pralaidumu ne mažiau 4.0 Tbps (full duplex).
	

	3.9. 
	Pralaidumas
	Ne mažiau 3.0 Bpps (full duplex).
	

	3.10. 
	Vėlinimas
	Ne daugiau 900ns.
	

	3.11. 
	Paketų buferis
	Ne mažiau 32 MB.
	

	3.12. 
	Operacinė sistema
	Tinklo mazgas turi būti komplektuojamas su to paties gamintojo operacine sistema, naujausios versijos. Visi operacinės sistemos atnaujinimai ir gamintojo palaikymas turi būti užtikrinti gamintojo ne trumpesniam laikotarpiui negu tinklo mazgo keliamiems garantijos reikalavimams aprašytiems žemiau.*
	

	3.13. 
	Maršrutizavimo protokolų palaikymas
	OSPF, BGP ir PBR arba lygiaverčiai
	

	3.14. 
	VXLAN palaikymas
	Turi veikti kaip "VXLAN gateway" apjungiant virtualizuotus ir fizinius tinklus.
	

	3.15. 
	Mišrių tinklų palaikymas
	Turi veikti šiais protokolais DCB su  802.1Qbb, ETS (802.1Qaz), DCBx, iSCSI.
	

	3.16. 
	Nuotolinio stebėjimo funkcionalumas*
	Tinklo mazgo gamintojo informacinė sistema debesyje, realizuojanti sekantį funkcionalumą:
1. Prie sistemos prijungtos siūlomos įrangos aparatūrinė ir įrangos garantijos tipo ir galiojimo terminų inventorizacija;
2. Įrangos aparatūrinių komponentų aptikimas ir inventorizacija, proaktyvus įrangos stebėjimas;
3. Įrangos aparatūrinių gedimų stebėjimas ir raportavimas Perkančiajai organizacijai, proaktyvūs pasiūlymai atnaujinti įrangos komponentų mikrokodus atsižvelgiant į esamą situaciją ir potencialias grėsmes, galimybė prie šios sistemos tam tikrų dalių deleguoti prieigą (tik skaitymo režimu) partneriams.
4. Turi pilnai integruotis kartu su siūlomų skaičiavimo mazgų nuotolinio stebėjimo informacine sistema ir veikti kaip integrali sprendimo visuma.
	

	3.17. 
	Kiti reikalavimai
	1. Tiekėjas turi būti siūlomos įrangos prekių gamintojas, oficialus gamintojo atstovas arba turi turėti oficialų susitarimą su tokiu atstovu ir turi teisę parduoti ir įdiegti įrangą. Pateikiamas siūlomos įrangos gamintojo išduotas autorizacijos dokumentas (ar kitas lygiavertis dokumentas), patvirtinantis, kad Tiekėjas turi teisę parduoti ir įdiegti siūlomą įrangą. Jei Tiekėjas pats yra gamintojas, atskiro patvirtinimo nereikia.
2. 	Tiekėjas Techninės specifikacijos priede Nr.1 turi pateikti visų komplektuojančių dalių sąrašą ir produktų kodus.
	

	4. 
	Reikalavimai siūlomo skaičiavimų platformos garantijai (skaičiavimo bei tinklo mazgams), surinkimo reikalavimai, autorizacijai bei diegimui
	

	4.1. 
	Garantija
	1. [bookmark: _Hlk70067317]Ne mažesnė nei 5 (penkių) metų skaičiavimo platformos gamintojo arba Tiekėjo (turinčio teisę suteikti garantines paslaugas) garantija. Pateikti tai įrodantį gamintojo patvirtintą dokumentą ar kitą lygiavertį dokumentą.
2.  Gedimų registravimas gamintojo palaikymo linijoje 24x7x365.* 
3. Turi būti pateikta nuoroda į gamintojo internetinį puslapį, kuriame, gavus Prekę, pagal jos serijinį numerį, bus galima patikrinti skaičiavimo platformos mazgų garantiją ir konfigūraciją. 
4. Į garantinį aptarnavimą turi būti  įtrauktas nemokamas sugedusių komponentų pakeitimas. Paaiškėjus, kad garantinio laikotarpio metu sugedusios prekės darbingumo atkūrimo trukmė bus ilgesnė nei 10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo apie gedimą, darbingumo atkūrimo laikotarpiu tiekėjas turi pakeisti sugedusią prekę kita, lygiaverčių parametrų preke. Tiekėjo atvykimas į prekės buvimo vietą sekančią darbo dieną po gedimo identifikavimo.*
5. Į skaičiavimo mazgo komplektaciją turi būti įtraukta diskų negražinimo garantija.*

	

	4.2. 
	Ženklinimas*
	CE ženklinimas pagal Europos sąjungoje galiojančius teisės aktus. Tiekėjas pristatęs Prekes turi pateikti CE sertifikatą/deklaraciją.
	

	4.3.
	Surinkimo ir kokybės reikalavimai 
	Siūloma įranga nauja ir anksčiau nenaudota.
Gamykliškai atnaujinti (angl. renew, refurbished, remarketed) komponentai neleistini.
Platformos komponentai turi būti tarpusavyje derantys, po surinkimo gamykloje ištestuota gamintojo.
[bookmark: _Hlk70067573]Pateikti gamintojo patvirtinimą, skirtą Pirkėjui, kad siūloma įranga yra nauja ir pilnai atitinka šiame pirkime keliamus techninius reikalavimus.
	

	4.4.
	Diegimo reikalavimai*
	Tiekėjas turės pristatyti ir įdiegti siūlomus skaičiavimo bei tinklo mazgus dabartinės Open Stack platformos buvimo adresu: Didlaukio g. 47, Vilniuje.
Naujas siūlomas sprendimas turės pilnai integruotis į Open Stack platformą bei esamą fizinę įrangą ir veikti kaip vienalytė sistema.
Esamą infrastruktūrą sudaro:
4 vnt. Dell PowerEdge C6520 tarnybinės stotys;
4 vnt. Dell PowerEdge R760 tarnybinės stotys;
1 vnt. Dell PowerSwitch S5248F-ON komutatorius.
Siūlomas sprendimas skirtas Perkančiosios organizacijos turimo Debesijos kompiuterija paremto aukšto patikimumo skaičiavimo resursų platformos atnaujinimui ir išplėtimui. Esama platforma yra paremta Open Stack programinės įrangos paketu. Naujas siūlomas sprendimas turės pilnai integruotis į Open Stack platformą bei esamą fizinę įrangą ir veikti kaip vienalytė sistema.
	


* Pateikti kartu su pasiūlymu siūlomos įrangos techninius parametrus, išskyrus pažymėtus *, patikimai patvirtinančius dokumentus (pvz. gamintojo prekės aprašymas, internetinė nuoroda į gamintojo psl. arba kiti lygiaverčiai dokumentai).

4. APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI
4.1. Pirkimui yra taikomi Aplinkos apsaugos kriterijai, vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 papunkčiu. 
3 lentelė.
	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Atitiktį įrodantys dokumentai

	1.
	Ne mažesnę nei 5 (penkių) metų garantiją Perkančioji organizacija laiko aplinkos apsaugos kriterijumi kaip nurodyta Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“, 4.4.4.4 punkte, t. y. prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos.
	Sutarties vykdymo sąlyga.
Kartu su pasiūlymu dokumentai neteikiami.


. 

5. PRIEDAI
1 priedas - Debesijos platformos plėtimo įrangos komplektuojančių dalių sąrašas.
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